
      BAGUSA 
 
... de stam der Armamboe met kampong van dien naam; iets meer 
naar binnen de Mantebori, tot denzelfden stam behoorend.  Verder 
stroomopwaarts de Sabéri met kampong Bagoesa ... 
 - Jongejans 1922:224. 
      * 
 
 Deze kampong, die later Bagoesa bleek te heeten, / markeerde 
het begin van het heuvelland. ... 
 - Bijlmer 1923:8-9. 
      * 
 
Memberamo: 
... 
Bakoesa (Soewadja)     62  
Bakoesa (Sekara)     49 
Trimoeris       44 
 - Wollrabe 1938 Ts:18. 
      * 
 
District Mamberamo: 
... 
Trimoeris       49 
Bakoesa      115 
... 
 - van den Berg 1940 Ts:13. 
      * 
 
... Bagoesa en Boromesso mogen tussen Pionier en kaap Bogor in 
bagi doea met Pionier jagen ... 
 In het noorden grenst hun gebied aan dat der Kadji's (te 
Trimoeris) en Nomenowedja. 
 De Nomenowedja's zouden uit 2 groepen bestaan, nl. 
Nomenowedja en Pettoi. 
 - Du Buy 1952(1955):104. 
 
 Ten noorden van kaap Bogor is links en rechts het 
zwerfgebied van / de bangsa Bagoesa.  De door hen enige jaren 
geleden verlaten kampong wordt op de linkeroever waargenomen.  
Verder stroomafwaarts ligt de verlaten kampong Trimoeris van de 
bangsa Masiwa. ... 
 De bangsa Masiwa heeft zich twee jaar geleden aangesloten 
bij de bangsa Bagoesa te Asebar, ... 
 - Du Buy 1952(1955):104-105. 
 
72 De bangsa Bagoesa heeft twee fams; het zwerfgebied wordt 
gemeenschappelijk gebruikt. ... Iedere fam heeft z'n eigen 
korano: Kaoes van de fam Sikar en Nekkas van de fam Sowaat. ... 
 - Du Buy 1952(1955):105. 
      * 
 
 De ondervolgende dorpen zijn op de kaart genummerd 
aangegeven: 



... 
9.   Asemi  (van de Biraromesso)  
10. Asebar  (van de Bagusa)   
11. Trimuris  (van de Masiwa)   
 - Leeden 1954 Ts:12. 
      * 
 
[Map; cf S&C] 
NAMUNAWEDJ  KWERBA 
KAOWERABEDJ  KAUWERAWEC 
   Kwatani  KAUWERAWEC 
   Bonne   KAUWERAWEC 
AURAUWEDJ   NOPUK 
   Muremarew  NOPUK 
BOROMESSO   BURMESO 
   Temo   BURMESO 
SIWAYA   ERITAI ? 
   Saride   ERITAI ? 
BABASENA   PAPASENA 
BANOA   SIKARITAI? 
KWERBA   NOPUK 
   Muretabere  NOPUK 
SOROMADJ   KWERBA 
SAGOBEDJ   KWERBA 
AIR MATI   KWERBA 
BAGUSA   BAGUSA 
   Basis   PAUWI? 
Teba    WAREMBORI 
BAUDJI   BAUZI 
 - Oosterwal 1963:2. 
 
... People living on the eastern banks of the Mamberamo, from the 
Bagoosa in the north to the Kwerba in the south / speak the same 
language.  This language is also spoken by the people in the 
southern hinterland of Sarmi, from the village of Muremar_w to 
the village of Messentefereh on the eastern bank of the Tor 
River.  This large language area ... includes people such as the 
Kaowerabeedj, Aurauweedj, Metaweedj, Murenyerwa, Airmati, Segar, 
and many others.  There are some minor differences in dialect, 
but these are so slight that the people themselves are not aware 
of them,. ... 
 - Oosterwal 1967:169. 
      * 
 
 Further north [from Pionier-Bivak], along Lake Rombebai, 
blood samples were collected from two population groups ... the 
Bagussa, an original people of the / Mamberamo living in and 
around a village at the junction of the lake and the river, and 
... the Kaipeso tribes, which originated from the inland of the 
Apauwer region.  The coastal region between the Waim River and 
Teba is inhabited by populations who may be considered to form 
more or less an entity with the peoples of the Mamberamo and 
Apauwer river areas. 
 - Nijenhuis et al 1966:39-40. 



      * 
 
[included in KWERBA] 
 - Wurm & Hattori 1981, Map 3. 
      * 
 
 Bagusa 
 POP:  300+ 
 LOC:  East of Mamberamo, south of Lake Rombebai, north of 
 Kauwerawec language 
 - Silzer & Heikkinen 1984:24. 
 
 (Trimuris; Kamboi-Ramboi; Koassa) 
 300 
 LOC: East of Mamberamo, south of Lake Rombebai, north of 
Kauwerawec language 
 - Silzer & Clouse 1991:41. 
      * 
 
 Bagusa: 300 speakers reported in 1987, south of Lake 
Rombebai. 
 - Comrie 1992f:338. 
      * 
 
 East of Mamberamo, south of Lake Rombebai, north of 
Kauwerawec language. ... 
 - Grimes 1992:569. 
 BAGUSA (TRIMURIS, DAMBOI-RAMBOI [sic], KOASSA) ... 300 (1987 
SIL). East of Mamberamo, south of Lake Rombebai, north of 
Kauwerawec language.  Jayapura Kabupaten, Mamberamo Tengah 
Kecamatan. ...   
 - Grimes 1996. 
 BAGUSA (KAPESO, SUASESO) ... 300 (1987 SIL). East of 
Mamberamo, Lake Rombebai, north of Kauwera language. Jayapura 
Kabupaten, Mamberamo Tengah Kecamatan. Linguistic affiliation: 
Trans-New Guinea, Main Section, Central and Western, Dani-Kwerba, 
Northern, Kwerba. ...  
 - Grimes 2000. 
      * 
 
[map] 
Bagusa -- BAGUSA 
 - de Vries & de Vries 1997:2. 
      * 
 
 The languages that abut on the Warembori range are, from 
east, curving to the south, to west, the Yoke (Warembori: Patero) 
in Mantarbori and the hinterland inland as far as Lake Rombebai, 
the Bagusa (Warembori: Putampa), who have now expanded north as 
far as Lake Rombebai, various small languages related to Bauzi 
(such as Anasi, spoken up the river on which Tamakuri is located, 
approximately two days' paddling away), and Kurudu to the west 
(technically not contiguous, since a large stretch of mangrove 



exists between Bonoi and Poiwai, the easternmost of the two 
islands where Kurudu is spoken).  Of these, only Kurudu is 
Austronesian; Yoke is related to Warembori (in the Lower 
Mamberamo family); Bagusa is a variety of western Kwerba, and 
Anasi is related to Bauzi (Warembori: Bakuseria) and other 
languages of the hinterland between the Waropen coast and the 
Mamberamo. 
 - Donohue 1999:3. 
      * 
 
[proposed tree of Kwerba Stock] 
ISIRAWA -- FLI 
Kwerba Family: 
 West Coast sf: 
 AIRORAN 
 SAMAROKENA 
 
 Kwerba sf: 
 BAGUSA 
 KAUWERA 
 KWERBA-AURIMI 
 KWERBA-MAMBERAMO 
 TRIMURIS 
 - Clouse et al 2002 Ts:10. 
      * 
 
(KAMBOI-RAMBOI) 
[July, 1910] 
 Die Leute nenne sich Hoassa Kamboi-Ramboi, das heisst die 
Männer von Kamboi-Ramboi, der einheimische Name des van Rees-
Gebirges und des Flusses. ... 
 - Moszkowski 1910:949. 
 
... Die Koassa Kamboi Ramboi bewohnen den Nordabhang des van 
Rees-Gebirges, von dort aus machen sie während der Regenzeit 
Vorstösse nach der Küste zu.  Ihre letzte Niederlassung 
stromabwärts befindet sich etwa 100 km Wasserlinie von der Küste 
entfernt.  Während der Trockenzeit halten sie sich im vban Rees-
Gebirge und in dessen Vorland auf.  Hier treiben sie -- d.h. die 
Frauen -- etwas Gartenbau.  Yams, Taro, Bananen, Zuckerrohr, 
Kokospalmen werden von ihnen Wohnsitze im Gebirge und leben dann 
in den unteren Partien des Flusses mehr vom Fischfang. ... 
 - Moszkowski 1911:332. 
 
... der Koassa Ramboi, d.h. der Leute vom Kamboi Ramboi-Gebirge; 
dies ist der inländische Name für das van Rees-Gebirge. .. 
 - Moszkowski 1912:281. 
      * 
 
 nabij Havikeiland. 
 - Galis 1955-56:173. 
      * * * 



BAGOEDJA -- ARMATI   van den Berg 1940 Ts 
BAGUDJA -- KAWERABIDJA  Nijenhuis et al 1966 
BAGOESA   
BAGUSA     Leeden 1954, Oosterwal 1963 
BAGUSSA     Nijenhuis et al 1966 
BAGUSA     300+  Kwerba? (Silzer &     
BAGUSA     300       Kwerba (Silzer &       
                                   Clouse 1991; Grimes 1992, 
        1996, 2000)      
BAGUSA     300 (1987) Comrie 1992f 
BAGUSA -- d of KWERBA  Donohue 1999 
BAGUSA     Kwerba (Clouse et al 2002 Ts) 
BAKOESA -- Memberamo  Wollrabe 1938 Ts 
BAKOESA -- Mamberamo District van den Berg 1940 Ts 
 
BIRAROMESSO    Leeden 1954 
 
KAMBOI-RAMBOI     Galis 1955-56, 1960; Capell 1962    
KAMBOI RAMBOI = KOASSA  Wurm 1971fl 
KAMBOI-RAMBOI = BAGUSA  Silzer & Clouse 1991 
DAMBOI-RAMBOI [sic] = BAGUSA Grimes 1996 
 
KAIPESO     Nijenhuis et al 1966 
KAPESO = BAGUSA   Grimes 2000 
 
HOASSA KAMBOI RAMBOI  Moszkowski 1910 
KOASSA KAMBOI RAMBOI  Moszkowski 1911 
KOASSA RAMBOI    Moszkowski 1912 
KOASA     Capell 1954 
KOASSA     Wurm 1971fl 
KOASSA KAMBOI RAMBOI  Anthropos 1913 
KOASSA-KAMBI-RAMBOI   Salzner 1960 
KOASSA = NORTH-WESTERN d 
   of KWERBA    Wurm 1982 
KOASSA -- d of KWERBA  Wurm & Hattori 1981 
KOASSA = BAGUSA   Silzer & Clouse 1991, Grimes 1996 
 
MASIWA     Du Buy 1952(1955), Leeden 1954 
 
PUTAMPA = BAGUSA (WAREMBORI 
   name)     Donohue 1999 
 
SUASESO = BAGUSA   Grimes 2000 
 
TRIMOERIS -- Memberamo  Wollrabe 1938 Ts 
TRIMOEIRS -- Mamberamo 
   District    van den Berg 1940 Ts 
TRIMURIS = BAGUSA   Silzer & Clouse 1991, Grimes 1996 
 
Asebar -- BAGUSA   Leeden 1954 
 
Asemi -- BIRAROMESSO  Leeden 1954 
 



Bagoedja -- AIRMATI   van Eek 1952 Ts 
Bagoesa -- SABÉRI   Jongejans 1922 
Bagusa -- KAUWERAWETJ ?  Galis 1955-56 
Bagusa -- KWERBA   Voorhoeve 1975 
Bagusa -- BAGUSA   Silzer & Clouse 1991, de Vries & de 
      Vries 1997 
 
Havik I -- KAMBOI-RAMBOI  Galis 1955-56 
 
SEKARA -- BAKOESA   Wollrabe 1938 Ts 
SIKAR -- BAGOESA (clan)  Du Buy 1952(1955) 
 
SOWAAT -- BAGOESA (clan)  Du Buy 1952(1955) 
SOEWADJA -- BAKOESA   Wollrabe 1938 Ts 
 
Tisaren -- VORKAMI   Wollrabe 1938 Ts 
Tisaron -- BAGOEDJA ARMATI van den Berg 1940 Ts 
 
Trimoeris -- MASIWA   Du Buy 1952(1955) 
Trimuris -- MASIWA   Leeden 1954 
        * * * * * 


